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FR 

NOTICE D’UTILISATION 
Lisez attentivement la notice avant l’utilisation de votre 
appareil et conservez-la pour toute utilisation ultérieure. 

 

AVERTISSEMENT 

• Instructions importantes. A conserver pour usage 
ultérieur. 

• Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au 
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées 
d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont 
correctement surveillées ou si des instructions relatives à 
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été appréhendés 

• Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

• Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas 
être effectués par des enfants sans surveillance. 

• Les enfants de moins de trois ans ne doivent pas 
utiliser cet appareil en raison de leur incapacité à réagir 
en cas de surchauffe. 

• L’appareil peut être utilisé par des enfants entre 3 et 8 
ans sous surveillance, la commande étant toujours réglée 
sur la valeur de température minimale. 

• Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent 
pas être effectués par des enfants, à moins qu’ils ne 
soient âgés de plus de 8 ans et qu’ils soient sous la 
surveillance d’un adulte. 

• Conserver l’appareil et son câble hors de portée des 
enfants âgés de moins de 8 ans. 



• Les enfants ne doivent pas utiliser l’appareil comme un 
jouet. 

• Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après-vente ou des 
personnes de qualification similaire afin d’éviter un 
danger. 

• Cet appareil est destiné pour une utilisation domestique 
uniquement. Il n’est pas destiné à être utilisé dans des 
applications analogues telles que : 

- des coins cuisines réservés au personnel dans des 
magasins, bureaux et autres environnements 
professionnels ; 

- dans des fermes ; 

- l’utilisation par les clients des hôtels, motels et autres 
environnements à caractère résidentiel ; 

- des environnements du type chambres d’hôtes. 

• ATTENTION ! Ne jamais immerger l’appareil dans 
l’eau ou tout autre liquide. 

• MISE EN GARDE : éviter tout débordement sur le 
connecteur. 

• Toujours déconnecter l’appareil de l’alimentation si on 
le laisse sans surveillance et avant montage, 
démontage ou nettoyage. 

• MISE EN GARDE : il y a des risques de blessures en cas 
de mauvaise utilisation. 

 

CONSIGNES DE SECURITE 

• Avant de brancher l’appareil, vérifiez que la tension du 
réseau électrique corresponde à celle mentionnée sur la 



plaque signalétique de celui-ci. L’appareil ne doit être 
branché que sur un réseau électrique dont l’installation 
est conforme aux normes de sécurité. 

• Ne mettez pas l’appareil en marche s’il est 
endommagé, si le cordon est abîmé. Aucune pièce ne 
peut être remplacée par l’utilisateur, adressez-vous à 
votre service après-vente pour écarter tout danger. 

• Cet appareil est destiné à un usage domestique et 
doit être utilisé pour l’usage décrit dans le mode 
d’emploi. Ne l'utilisez pas dans un environnement 
hospitalier ou pour tout type de traitement médical. 

• Ne pas utiliser la bouillotte électrique sur des 
personnes malades, des bébés ou des personnes 
insensibles à la chaleur. 

• Ne réchauffez pas la bouillotte électrique dans un four 
à micro-ondes ou un four traditionnel. 

• Il est conseillé de ne pas laisser la bouillotte électrique 
entrer en contact direct avec la peau. 

• Si, lors de l'utilisation de la bouillotte électrique, vous 
constatez l'apparition de marques rouges inhabituelles 
sur votre peau, voire d'une gêne ou d'une douleur, 
arrêtez de l'utiliser pendant au moins une heure. Si le 
problème persiste, arrêtez d'utiliser la bouillotte et, si 
nécessaire, consultez immédiatement votre médecin. 

• Examiner fréquemment l’appareil pour déceler tout 
signe d’usure ou de détérioration. Si de tels signes sont 
observés, si l’appareil a été utilisé de façon anormale ou 
s’il ne fonctionne pas, le retourner au fournisseur avant 
de le remettre sous tension. 

• Ce produit est destiné à un usage intérieur 
uniquement. 



• Ne pas utiliser cet appareil à proximité d’une baignoire, 
d’une douche ou d’une piscine. 

• N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur. 
• N’immergez jamais votre appareil dans de l’eau ou 

tout autre liquide.  
• Ne laissez jamais votre appareil fonctionner sans 

surveillance. 
• N'utilisez pas cet appareil sous une couverture ou un 

coussin. Une chaleur excessive peut provoquer un 
incendie, une électrocution ou des blessures. 

• L'appareil doit être chargé sur une surface plane et 
non sur une pente. 

 Ne doit pas être utilisé par de très jeunes 
enfants (0-3 ans) 

 Ne pas insérer d’épingles 

 Lire les instructions 

 Ne pas nettoyer à sec 

Ne pas laver 
 

• Lorsque l’appareil n’est pas utilisé, le ranger comme 
cela est indiqué dans les instructions suivantes. 

• Au moment de ranger l’appareil, le laisser refroidir 
avant de le plier. 

• Ne pas faire de faux plis à l’appareil en plaçant des 
objets dessus lorsqu’il est rangé. 

• Cet appareil n’est pas destiné à un usage médical 
dans les hôpitaux. 



• Ne pas utiliser humide. 

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes 
insensibles à la chaleur ou par d’autres personnes très 
vulnérables, incapables de réagir en cas de surchauffe. 

• En ce qui concerne des informations détaillées sur la 
manière de nettoyer, référez-vous au paragraphe ci-
après de la notice. 

• Le câble et l’unité de commande de l’appareil peuvent 
entraîner des risques d’enchevêtrement, 
d’étranglement, de trébuchement ou d’écrasement 
s’ils ne sont pas disposés correctement. L’utilisateur 
doit s’assurer que les connexions et les câbles 
électriques qui dépassent soient disposés de manière 
sûre. 

• Manipulez la bouillotte électrique avec précaution. La 
température interne peut atteindre 70℃ en surface 

une fois chargée. Si nécessaire, vous pouvez attendre 
que la température baisse avant d'utiliser la bouillotte 
électrique. 

• N’utilisez pas l’appareil s’il est tombé dans l’eau. 
• N’utilisez pas votre appareil avec les mains humides, 

ou si celui-ci a été mouillé afin d’éviter tout danger 
d’électrocution. 

• Eteignez et débranchez toujours votre appareil quand 
vous le nettoyez ou quand vous ne l’utilisez pas. 

• Débrancher la bouillotte électrique en cas de 
surchauffe. 

• Rangez cet appareil hors de la portée des enfants et 
ne l’utilisez pas près d’eux. 



• Ne transportez ni ne suspendez jamais l’appareil par 
le cordon d’alimentation. Ne tirez jamais le cordon pour 
débrancher l’appareil. Ne tordez pas le cordon. 

• Ne rangez pas votre appareil dans son emballage 
juste après l’avoir utilisé. Attendez que l’appareil soit 
complètement refroidi avant de le ranger. 

• N’utilisez pas de produit inflammable pour nettoyer 
votre appareil.  

• N’utilisez pas votre appareil près de produits explosifs 
ou de liquides et de fumées inflammables. 

• N'utilisez jamais cet appareil dans une pièce où des 
aérosols sont utilisés ou dans une pièce où de l'oxygène 
est administré. 

• N’utilisez pas de rallonge avec cet appareil.  
• Evitez de faire tomber l’appareil. 
• Ne laissez pas pendre le cordon sur le rebord d’une 

table. 
• Tenez le cordon éloigné des surfaces chaudes. 
• La garantie s’applique si les consignes de sécurités 

sont respectées et l’utilisation faite conformément à la 
présente notice. 

• Par mesure de sécurité vis-à-vis des enfants, ne 
laissez pas les emballages (sac en plastique, carton, 
polystyrène) à leur portée. 

• Ne connectez pas cet appareil à une minuterie ou à 
un système de commande à distance. 

• Stockez l’appareil dans un endroit sec et abrité. 
• ATTENTION - Certaines parties de ce produit 

peuvent devenir très chaudes et causer des brûlures. 
Une attention particulière doit être accordée aux 



endroits où se trouvent des enfants et des personnes 
vulnérables. 

• Veuillez retirer le chargeur et ne pas utiliser la 
bouillotte électrique si vous entendez un bruit inhabituel 
ou si vous remarquez une odeur inhabituelle ou une 
fuite de la bouillotte électrique. 

• Les appareils électriques ne doivent jamais être laissés 
sans surveillance lorsqu'ils sont branchés. 

• N'insérez pas d'objet dans la bouillotte électrique. Cela 
pourrait nuire à son fonctionnement. 

• Ne pas heurter ou couper la surface de la bouillotte. 
N'exercez pas une pression trop forte sur la bouillotte 
électrique lorsque vous l'utilisez, car cela pourrait 
endommager l'appareil et provoquer des fuites. 

• Si la bouillotte électrique ne s'arrête pas 
automatiquement après environ 12 minutes de charge 
(le voyant reste allumé), débranchez le chargeur. 

• Ne pas utiliser pendant la charge. 
• Tenir à l’écart des objets tranchants. 

•  
• Ne placez aucun objet sur l'appareil pendant son 

utilisation ou son stockage. 
• Le câble et l'unité de commande de l'appareil 

peuvent présenter des risques d'enchevêtrement, 
d'étranglement, de trébuchement ou de piétinement 
s'ils ne sont pas correctement rangés. L'utilisateur 
doit s'assurer que les attaches et les cordons 
électriques excédentaires sont rangés de manière 
sûre. 



• Lorsque l'appareil n'est pas utilisé, veuillez vous 
reporter à la section correspondante pour le 
rangement. 

• Pour plus de détails sur le nettoyage, veuillez vous 
reporter à la section correspondante. 

 

AVANT CHAQUE UTILISATION 

Vérifiez que le produit ne présente aucune perforation ni fuite. 

Vérifiez que le câble d'alimentation est en bon état avant de le brancher. 

 

UTILISATION 

1. Retirez votre appareil de son emballage et conservez l’emballage 
pour une utilisation ultérieure. 

2. Placez la bouillotte électrique à plat sur une surface plane et stable. 

3. Connectez le chargeur à la bouillotte comme indiqué sur la photo 
ci-dessous. Branchez ensuite la fiche du chargeur dans la prise de 
courant. La lumière s'allume et la bouillotte commence à chauffer. 

 

4. Lorsque la bouillotte atteint une température interne de 70°C, le 
voyant s'éteint et le chargeur peut être débranché. Ne laissez pas 
l'appareil branché une fois qu'il est complètement chargé. 

La bouillotte est alors prête à l'emploi. Une fois complètement 
chargée, elle restera chaude jusqu'à 8 heures. 

Conseil : Pour s'assurer que la chaleur est uniformément répartie, il est 
conseillé de secouer légèrement la bouillotte électrique après la charge.  

 

A noter : Il faut environ 8-12 minutes pour recharger la bouillotte. 

Si la température de l'appareil dépasse 40 °C, il ne se chargera pas. 
Dans ce cas, laissez-le refroidir. 



 

NETTOYAGE ET RANGEMENT 

Débranchez votre appareil avant de le nettoyer et 
attendez qu’il soit complètement froid. Utilisez une 
éponge douce et légèrement humide pour nettoyer la 
surface de la bouillotte. 
Ne pas immerger l'appareil dans l'eau ou tout autre 
liquide. 
Ne jamais utiliser de détergents abrasifs, de brosses ou 
d'agents diluants pour nettoyer l'appareil. 
Veillez à ce que l'appareil soit complètement sec avant de 
l'utiliser ou de le ranger.  
Ne jamais placer d'objets sur l'appareil pendant son 
rangement. 
 
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Alimentation : 230V ~ 50Hz 
Puissance : 400W 
 
Consommation d’énergie en mode arrêt N/A 
Consommation d’énergie en mode veille N/A 
Temps maximum requis pour que l’équipement atteigne 
automatiquement le mode basse puissance applicable N/A 

Consommation d’énergie en veille avec maintien de la connexion au 
réseau si tous les ports réseau filaires sont connectés et que tous les 
ports réseau sans fil sont activés 

N/A 

 
 

GARANTIE 

Ce produit est garanti pour une durée déterminée avec le distributeur à 
partir de la date d’achat contre toute défaillance résultant d’un vice de 
fabrication ou de matériau. Cette garantie ne couvre pas les vices ou les 
dommages résultant d’une mauvaise installation, d’une utilisation 
incorrecte ou de l’usure anormale du produit. 



L’appareil doit être rendu dans son emballage d’origine et accompagné 
du ticket de caisse sous réserve d’une manipulation conforme. 
Respectez donc bien les conseils d'utilisation et les consignes de 
sécurité énoncées ci-dessus. Par ailleurs, nous ne pourrons garantir 
votre appareil si vous ou une tierce personne avez procédé à des 
modifications ou réparations. 

 
COLLECTE SELECTIVE DES DECHETS ELECTRIQUES ET 
ELECTRONIQUES 

Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebus 
avec les produits ménagers. Selon la Directive 
Européenne 2012/19/EU pour le rebus des matériels 
électriques et électroniques et de son exécution dans le 
droit national, les produits électriques usagés doivent être 
collectés séparément et disposés dans les points de 
collecte prévus à cet effet. Adressez-vous auprès des 
autorités locales ou de votre revendeur pour obtenir des 
conseils sur le recyclage. 
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INSTRUCTIONS FOR USE 
Read the instructions carefully before using your 
appliance and keep them for future reference. 

 

WARNING 

• Important instructions. Retain for future use. 

• This appliance can be used by children aged 8 years 
and above and by persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge, provided they are supervised or have 
been given instruction concerning the safe use of the 
appliance and understand the hazards involved. 
Children should not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance should not be carried out by 
children without supervision. 

• Children under three years of age should not use this 
appliance due to their inability to react in the event 
of overheating. 

• The appliance may be used by children between the 
ages of 3 and 8 under supervision, with the control 
always set to the minimum temperature. 

• Cleaning and maintenance by the user should not be 
carried out by children unless they are over 8 years 
old and under adult supervision. 



• Keep the device and its cable out of reach of children 
under 8 years old. 

• Children should not use the device as a toy. 

• If the power cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent, or similarly qualified 
persons to avoid a hazard. 

• This appliance is intended for domestic use only. It is 
not intended for use in similar applications such as : 

- kitchen areas reserved for staff in shops, offices and 
other professional environments ; 

- on farms ; 

- the use by customers of hotels, motels and other 
residential environments ; 

- bed and breakfast-type environments. 

• CAUTION! Never immerse the device in water or 
any other liquid. 

• WARNING: Avoid any spillage onto the connector. 

• Always disconnect the appliance from the power supply 
if it is left unattended and before assembly, 
disassembly or cleaning. 

• WARNING: There is a risk of injury if used improperly. 

 

SAFETY INSTRUCTIONS 

• Before plugging in the appliance, check that the mains 
voltage corresponds to that indicated on the appliance's 
rating label. The appliance must only be connected to 
an electrical network whose installation complies with 
safety standards. 



• Do not operate the appliance if it is damaged or if the 
power cord is damaged. No parts can be replaced by 
the user; contact your after-sales service to avoid any 
danger. 

• This device is intended for domestic use and must be 
used only as described in the instruction manual. Do 
not use it in a hospital setting or for any type of 
medical treatment. 

• Do not use the electric hot water bottle on sick people, 
babies, or people insensitive to heat. 

• Do not heat the electric hot water bottle in a 
microwave or conventional oven. 
• It is advisable not to allow the electric hot water 

bottle to come into direct contact with the skin. 
• If, while using the electric hot water bottle, you notice 

unusual red marks on your skin, or experience 
discomfort or pain, stop using it for at least one hour. If 
the problem persists, stop using the hot water bottle 
and, if necessary, consult your doctor immediately. 

• Frequently inspect the device for signs of wear or 
damage. If such signs are found, if the device has been 
used abnormally, or if it is not working properly, return 
it to the supplier before using it again. 

• This product is intended for indoor use only. 
• Do not use this appliance near a bathtub, shower, or 

swimming pool. 
• Do not use the device outdoors. 
• Never immerse your device in water or any other 

liquid.  

• Never leave your device operating unattended. 



• Do not use this appliance under a blanket or pillow. 
Excessive heat can cause fire, electric shock, or injury. 

• The device must be charged on a flat surface and not 
on a slope. 

 Not suitable for very young children (0-3 years 
old) 

 Do not insert pins 

 Read the instructions 

 Do not dry clean 

 Do not wash 
 

• When the device is not in use, store it as indicated in 
the following instructions. 

• When storing the device, allow it to cool before 
folding it. 

• Do not crease the device by placing objects on it 
when it is stored. 

• This device is not intended for medical use in 
hospitals. 

• Do not use when wet. 

• This device should not be used by persons who are 
insensitive to heat or by other highly vulnerable 
persons who are unable to react in the event of 
overheating. 

• For detailed information on how to clean the device, 
refer to the following section of the instructions. 



• The cable and control unit of the device may cause 
entanglement, strangulation, tripping or crushing 
hazards if not arranged properly. The user must 
ensure that protruding electrical connections and 
cables are arranged safely. 

• Handle the electric hot water bottle with care. The 
internal temperature can reach 70°C on the surface 
once charged. If necessary, you can wait for the 
temperature to drop before using the electric hot 
water bottle. 

• Do not use the device if it has fallen into water. 
• Do not use your device with wet hands, or if it has 

been wet, to avoid any risk of electric shock. 
• Always switch off and unplug your appliance when 

cleaning it or when not in use. 

• Unplug the electric hot water bottle if it overheats. 
• Keep this appliance out of the reach of children and 

do not use it near them. 
• Never carry or hang the appliance by the power cord. 

Never pull the cord to unplug the appliance. Do not 
twist the cord. 

• Do not put your device back in its packaging 
immediately after use. Wait until the device has cooled 
down completely before storing it. 

• Do not use flammable products to clean your device.  
• Do not use your device near explosive products or 

flammable liquids and fumes. 
• Never use this device in a room where aerosols are 

used or in a room where oxygen is administered. 

• Do not use an extension cord with this appliance.  
• Avoid dropping the device. 



• Do not let the cord get caught on the edge of a table. 
• Keep the cord away from hot surfaces. 
• The warranty applies if the safety instructions are 

followed and the product is used in accordance with 
these instructions. 

• For children's safety, do not leave packaging (plastic 
bags, cardboard, polystyrene) within their reach. 

• Do not connect this device to a timer or remote 
control system. 

• Store the device in a dry, sheltered place. 
• ATTENTION - Some parts of this product can 

become very hot and cause burns. Special care should 
be taken in areas where children and vulnerable people 
are present. 

• Please remove the charger and do not use the electric 
hot water bottle if you hear an unusual noise or notice 
an unusual odour or leakage from the electric hot water 
bottle. 

• Electrical appliances should never be left unattended 
when plugged in. 

• Do not insert any objects into the electric hot water 
bottle. This could impair its operation. 

• Do not strike or cut the surface of the hot water bottle. 
Do not apply excessive pressure to the electric hot 
water bottle when using it, as this could damage the 
device and cause leaks. 

• If the electric hot water bottle does not automatically 
switch off after approximately 12 minutes of charging 
(the indicator light remains on), unplug the charger. 

• Do not place any objects on the device during use or 
storage. 



• The cable and control unit of the appliance can give rise 
to risks of entanglement, strangulation, tripping or 
treading if not correctly arranged. The user shall make 
sure that excess ties and electric cords shall be 
arranged in a safe way. 

• When not in use, please refer to the relevant section for 
storage. 

• Regarding the details for cleaning, please refer to the 
relevant section. 

 
 

BEFORE EACH USE 

Check that the product has no perforations or leaks. 

Check that the power cord is in good condition before plugging it in. 

 

USE 

1. Remove your device from its packaging and keep the packaging 
for future use. 

2. Place the electric hot water bottle flat on a flat and stable surface. 

3. Connect the charger to the hot water bottle as shown in the photo 
below. Then plug the charger into the power outlet. The light will 
turn on and the hot water bottle will begin to heat up. 

 

When the hot water bottle reaches an internal temperature of 
70°C, the indicator light will turn off and the charger can be 
unplugged. Do not leave the device plugged in once it is fully 
charged. 

The hot water bottle is then ready for use. Once fully charged, it 
will stay warm for up to 8 hours. 



Tip : To ensure that the heat is evenly distributed, it is advisable to 
gently shake the electric hot water bottle after charging.  

 

Note : It takes approximately 8-12 minutes to recharge the hot water 
bottle. 

If the device's temperature exceeds 40°C, it will not recharge. In this 
case, allow it to cool down. 

 

CLEANING AND STORAGE 

Unplug your device before cleaning and wait until it is 
completely cool. Use a soft, slightly damp sponge to 
clean the surface of the hot water bottle. 
Do not immerse the device in water or any other liquid. 
Never use abrasive cleaners, brushes, or solvents to 
clean the device. 
Ensure the device is completely dry before using or 
storing it. 
Never place any objects on top of the device while it is 
stored. 
 
TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Power supply: 230V ~ 50Hz 
Power: 400W 
 
Power consumption in off mode N/A 
Power consumption in standby N/A 
The maximum time needed to automatically reach the 
applicable low power mode or condition N/A 

Power consumption in network standby if all wired network 
ports are connected and all wireless network ports are 
activated 

N/A 

 
GUARANTEE 



This product is guaranteed for a specified period by the distributor from 
the date of purchase against any defect resulting from faulty 
workmanship or materials. This guarantee does not cover defects or 
damage resulting from improper installation, incorrect use, or abnormal 
wear and tear. 

The appliance must be returned in its original packaging and 
accompanied by the sales receipt, provided it has been handled 
correctly. Therefore, please carefully follow the operating instructions 
and safety guidelines outlined above. Furthermore, we cannot 
guarantee your appliance if you or a third party have made any 
modifications or repairs. 

 
SELECTIVE COLLECTION OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
WASTE 

Electrical products must not be disposed of with household 
products. According to European Directive 2012/19/EU on 
the disposal of electrical and electronic equipment and its 
implementation in national law, used electrical products 
must be collected separately and disposed of at designated 
collection points. Contact your local authorities or retailer 

for recycling advice. 
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GEBRUIKSAANWIJZING 
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het 

apparaat gebruikt en bewaar deze voor toekomstig 
gebruik. 

 

WAARSCHUWING 

• Belangrijke instructies. Bewaar deze voor toekomstig 
gebruik. 

• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 
ten minste 8 jaar en door personen met verminderde 
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of zonder 
ervaring of kennis, mits zij onder adequaat toezicht staan 
of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik 
van het apparaat en de risico's begrijpen. Kinderen 
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en 
onderhoud door de gebruiker mogen niet door kinderen 
zonder toezicht worden uitgevoerd. 

• Kinderen jonger dan drie jaar mogen dit apparaat niet 
gebruiken omdat zij niet in staat zijn te reageren in geval 
van oververhitting. 

• Het apparaat mag onder toezicht worden gebruikt door 
kinderen tussen 3 en 8 jaar, waarbij de temperatuur 
altijd op de minimumwaarde moet worden ingesteld. 



• Reinigings- en onderhoudswerkzaamheden mogen niet 
door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn 
dan 8 jaar en onder toezicht van een volwassene staan. 

• Houd het apparaat en de kabel buiten het bereik van 
kinderen jonger dan 8 jaar. 

• Kinderen mogen het apparaat niet als speelgoed 
gebruiken. 

• Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant, een 
servicevertegenwoordiger of een gelijkwaardig 
gekwalificeerd persoon om gevaar te voorkomen. 

• Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk 
gebruik. Het is niet bedoeld voor gebruik in soortgelijke 
toepassingen zoals : 

- Keukens die gereserveerd zijn voor personeel in 
winkels, kantoren en andere professionele 
omgevingen ; 

- op boerderijen ; 

- het gebruik door gasten van hotels, motels en andere 
accommodaties ; 

- Omgevingen die doen denken aan bed & breakfast. 

• LET OP! Dompel het apparaat nooit onder in 
water of andere vloeistoffen. 

• WAARSCHUWING: Voorkom dat er vloeistof op de 
connector terechtkomt. 

• Koppel het apparaat altijd los van de stroomvoorziening 
als het onbeheerd wordt achtergelaten en vóór 
montage, demontage of reiniging. 



• WAARSCHUWING: Bij onjuist gebruik bestaat er risico 
op letsel. 

 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

• Controleer voordat u het apparaat aansluit of de 
netspanning overeenkomt met de spanning die op het 
typeplaatje van het apparaat staat aangegeven. Het 
apparaat mag alleen worden aangesloten op een 
elektriciteitsnet waarvan de installatie voldoet aan de 
veiligheidsnormen. 

• Gebruik het apparaat niet als het beschadigd is of als 
het netsnoer beschadigd is. Onderdelen kunnen niet 
door de gebruiker worden vervangen; neem contact op 
met de klantenservice om gevaar te voorkomen. 

• Dit apparaat is bedoeld voor thuisgebruik en mag 
alleen worden gebruikt zoals beschreven in de 
gebruiksaanwijzing. Gebruik het niet in een ziekenhuis 
of voor enige vorm van medische behandeling. 

• Gebruik de elektrische warmwaterkruik niet bij zieke 
mensen, baby's of mensen die ongevoelig zijn voor 
warmte. 

• Verwarm de elektrische warmwaterkruik niet in een 
magnetron of gewone oven. 
• Het is raadzaam om te voorkomen dat de elektrische 

warmwaterkruik direct in contact komt met de huid. 
• Als u tijdens het gebruik van de elektrische 

warmwaterkruik ongewone rode vlekken op uw huid 
opmerkt of ongemak of pijn ervaart, stop dan met het 
gebruik ervan gedurende ten minste een uur. Als het 
probleem aanhoudt, stop dan met het gebruik van de 



warmwaterkruik en raadpleeg indien nodig direct uw 
arts. 

• Controleer het apparaat regelmatig op tekenen van 
slijtage of beschadiging. Als u dergelijke tekenen 
constateert, het apparaat op abnormale wijze is 
gebruikt of het apparaat niet werkt, stuur het dan terug 
naar de leverancier voordat u het opnieuw in gebruik 
neemt. 

• Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik 
binnenshuis. 

• Gebruik dit apparaat niet in de buurt van een badkuip, 
douche of zwembad. 

• Gebruik het apparaat niet buitenshuis. 
• Dompel uw apparaat nooit onder in water of een 

andere vloeistof.  
• Laat uw apparaat nooit onbeheerd aanstaan. 
• Gebruik dit apparaat niet onder een deken of kussen. 

Overmatige hitte kan brand, een elektrische schok of 
letsel veroorzaken. 

• Het apparaat moet op een vlakke ondergrond worden 
opgeladen en niet op een helling. 

 Mag niet worden gebruikt door zeer jonge 
kinderen (0-3 jaar) 

 Geen spelden plaatsen 

 Lees de instructies 

 Niet chemisch reinigen 

 Niet wassen 



• Wanneer het apparaat niet wordt gebruikt, berg het 
dan op zoals aangegeven in de volgende instructies. 

• Laat het apparaat afkoelen voordat u het opbergt. 

• Leg geen voorwerpen op het apparaat wanneer u het 
opbergt, om kreuken te voorkomen. 

• Dit apparaat is niet bedoeld voor medisch gebruik in 
ziekenhuizen. 

• Niet vochtig gebruiken. 

• Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen 
die ongevoelig zijn voor warmte of door andere zeer 
kwetsbare personen die niet in staat zijn om te 
reageren in geval van oververhitting. 

• Raadpleeg de volgende paragraaf van de handleiding 
voor gedetailleerde informatie over het reinigen. 

• De kabel en de bedieningseenheid van het apparaat 
kunnen risico's op verstrikking, wurging, struikelen of 
beknelling veroorzaken als ze niet correct worden 
geplaatst. De gebruiker moet ervoor zorgen dat de 
aansluitingen en uitstekende elektrische kabels veilig 
worden geplaatst. 

• Ga voorzichtig om met de elektrische warmwaterkruik. 
De interne temperatuur kan na het opladen oplopen 
tot 70 °C. Wacht indien nodig tot de temperatuur is 
gedaald voordat u de elektrische warmwaterkruik 
gebruikt. 

• Gebruik het apparaat niet als het in het water is 
gevallen. 

• Gebruik uw apparaat niet met natte handen, of als het 
nat is geweest, om elk risico op een elektrische schok 
te vermijden. 



• Schakel uw apparaat altijd uit en haal de stekker uit 
het stopcontact wanneer u het schoonmaakt of 
wanneer u het niet gebruikt. 

• Haal de stekker van de elektrische warmwaterkruik uit 
het stopcontact als deze oververhit raakt. 

• Houd dit apparaat buiten het bereik van kinderen en 
gebruik het niet in hun buurt. 

• Draag of hang het apparaat nooit aan het netsnoer. 
Trek nooit aan het snoer om het apparaat uit het 
stopcontact te halen. Draai niet aan het snoer. 

• Plaats uw apparaat na gebruik niet direct terug in de 
verpakking. Wacht tot het apparaat volledig is 
afgekoeld voordat u het opbergt. 

• Gebruik geen ontvlambare producten om uw apparaat 
schoon te maken.  

• Gebruik uw apparaat niet in de buurt van explosieve 
producten of brandbare vloeistoffen en dampen. 

• Gebruik dit apparaat nooit in een ruimte waar 
aerosolen worden gebruikt of in een ruimte waar 
zuurstof wordt toegediend. 

• Gebruik geen verlengsnoer voor dit apparaat.  
• Laat het apparaat niet vallen. 
• Zorg ervoor dat het snoer niet vast komt te zitten aan 

de rand van een tafel. 

• Houd het snoer uit de buurt van hete oppervlakken. 
• De garantie is van toepassing indien de 

veiligheidsinstructies worden opgevolgd en het product 
conform deze instructies wordt gebruikt. 

• Laat verpakkingen (plastic zakken, karton, 
piepschuim) niet binnen het bereik van kinderen liggen, 
voor hun veiligheid. 



• Sluit dit apparaat niet aan op een timer of 
afstandsbedieningssysteem. 

• Bewaar het apparaat op een droge, beschutte plaats. 
• AANDACHT - Sommige delen van dit product kunnen 

erg heet worden en brandwonden veroorzaken. Wees 
extra voorzichtig in ruimtes waar kinderen en 
kwetsbare personen aanwezig zijn. 

• Verwijder de oplader en gebruik de elektrische 
warmwaterkruik niet als u een ongebruikelijk geluid 
hoort of een ongebruikelijke geur of lekkage bij de 
elektrische warmwaterkruik opmerkt. 

• Elektrische apparaten mogen nooit onbeheerd worden 
achtergelaten wanneer ze zijn aangesloten op het 
stopcontact. 

• Steek geen voorwerpen in de elektrische 
warmwaterkruik. Dit kan de werking ervan belemmeren. 

• Sla of snijd niet in het oppervlak van de 
warmwaterkruik. Oefen geen overmatige druk uit op de 
elektrische warmwaterkruik tijdens gebruik, aangezien 
dit het apparaat kan beschadigen en lekkage kan 
veroorzaken. 

• Als de elektrische warmwaterkruik na ongeveer 12 
minuten opladen niet automatisch uitschakelt (het 
indicatielampje blijft branden), haal dan de stekker van 
de oplader uit het stopcontact. 

• Plaats tijdens gebruik of opslag geen voorwerpen op 
het apparaat. 

• De kabel en bedieningseenheid van het apparaat 
kunnen risico's op verstrikking, wurging, struikelen of 
vertrappelen opleveren als ze niet correct zijn 
aangebracht. De gebruiker moet ervoor zorgen dat 



overtollige kabelbinders en elektrische snoeren op een 
veilige manier worden aangebracht. 

• Raadpleeg het betreffende hoofdstuk voor informatie 
over opslag wanneer het apparaat niet wordt gebruikt. 

• Raadpleeg het betreffende hoofdstuk voor informatie 
over reiniging. 

 

VÓÓR ELK GEBRUIK 

Controleer of het product geen perforaties of lekken heeft. 

Controleer of het netsnoer in goede staat is voordat u het apparaat 
aansluit. 

 

GEBRUIK 

1. Haal uw apparaat uit de verpakking en bewaar de verpakking voor 
toekomstig gebruik. 

2. Plaats de elektrische warmwaterkruik plat op een vlakke en 
stabiele ondergrond. 

3. Sluit de oplader aan op de warmwaterkruik zoals weergegeven op 
de onderstaande foto. Steek vervolgens de oplader in het 
stopcontact. Het lampje gaat branden en de warmwaterkruik 
begint op te warmen. 

 

Wanneer de warmwaterkruik een interne temperatuur van 70 °C 
bereikt, gaat het indicatielampje uit en kan de oplader worden 
losgekoppeld. Laat het apparaat niet aangesloten zodra het 
volledig is opgeladen. 

De warmwaterkruik is dan klaar voor gebruik. Eenmaal volledig 
opgeladen, blijft hij tot 8 uur warm. 



Advies : Om ervoor te zorgen dat de warmte gelijkmatig verdeeld 
wordt, is het raadzaam de elektrische warmwaterkruik na het opladen 
voorzichtig te schudden.  

Opmerking : Het duurt ongeveer 8-12 minuten om de warmwaterkruik 
op te laden. 

Als de temperatuur van het apparaat boven de 40°C komt, laadt het 
niet meer op. Laat het in dat geval afkoelen. 

 

 

REINIGING EN OPSLAG 

Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact 
voordat u het schoonmaakt en wacht tot het volledig is 
afgekoeld. Gebruik een zachte, licht vochtige spons om 
het oppervlak van de warmwaterkruik schoon te maken. 
Dompel het apparaat niet onder in water of een andere 
vloeistof. 
Gebruik nooit schurende reinigingsmiddelen, borstels of 
oplosmiddelen om het apparaat schoon te maken. 
Zorg ervoor dat het apparaat volledig droog is voordat u 
het gebruikt of opbergt. 
Plaats nooit voorwerpen op het apparaat wanneer het is 
opgeborgen. 
 
TECHNISCHE SPECIFICATIES 

Voeding: 230V ~ 50Hz 
Vermogen: 400W 
 
Stroomverbruik in uitstand modus N/A 
Stroomverbruik in stand-by N/A 

De maximale tijd die de apparatuur nodig heeft om automatisch de 
toepasselijke modus voor 
laag vermogen te bereiken 

N/A 



Het elektriciteitsverbruik van de apparatuur in netwerkgebonden 
standby-stand wanneer alle bedrade netwerkpoorten verbonden zijn en 
alle draadloze netwerkpoorten geactiveerd zijn 

N/A 

 
 

GARANTIE 

Dit product heeft een garantie van de distributeur voor een bepaalde 
periode vanaf de aankoopdatum tegen defecten die het gevolg zijn van 
fabricagefouten of materiaalfouten. Deze garantie dekt geen defecten 
of schade die het gevolg zijn van onjuiste installatie, verkeerd gebruik 
of abnormale slijtage. 

Het apparaat moet in de originele verpakking en vergezeld van de 
aankoopbon worden geretourneerd, mits het correct is behandeld. Volg 
daarom de bovenstaande gebruiksaanwijzing en veiligheidsrichtlijnen 
zorgvuldig op. Bovendien kunnen wij geen garantie geven op uw 
apparaat als u of een derde partij wijzigingen of reparaties heeft 
uitgevoerd. 

 
 

SELECTIEVE INZAMELING VAN ELEKTRISCH EN 
ELEKTRONISCH AFVAL 

Elektrische apparaten mogen niet bij het huishoudelijk afval 
worden weggegooid. Volgens de Europese Richtlijn 
2012/19/EU betreffende de verwijdering van elektrische en 
elektronische apparatuur en de implementatie daarvan in 
de nationale wetgeving, moeten gebruikte elektrische 
apparaten apart worden ingezameld en afgevoerd naar 

daarvoor bestemde inzamelpunten. Neem voor advies over recycling 
contact op met uw gemeente of winkelier. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ES 

INSTRUCCIONES DE USO 
Lea atentamente las instrucciones antes de utilizar el 

aparato y consérvelas para futuras consultas. 
 

ADVERTENCIA 

• Instrucciones importantes. Consérvelas para futuras 
consultas. 

• Este aparato puede ser utilizado por niños de al menos 
8 años y por personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o sin experiencia o 
conocimientos, siempre que estén debidamente 
supervisados o se les hayan dado instrucciones sobre el 
uso seguro del aparato y se hayan comprendido los 
riesgos que conlleva. Los niños no deben jugar con el 
aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte del 
usuario no deben ser realizados por niños sin 
supervisión. 

• Los niños menores de tres años no deben utilizar este 
aparato debido a su incapacidad para reaccionar en caso 
de sobrecalentamiento. 



• El aparato puede ser utilizado por niños de entre 3 y 8 
años bajo supervisión, con el control siempre ajustado al 
valor mínimo de temperatura. 

• La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no 
deben ser realizados por niños a menos que sean 
mayores de 8 años y estén bajo la supervisión de un 
adulto. 

• Mantenga el dispositivo y su cable fuera del alcance de 
los niños menores de 8 años. 

• Los niños no deben utilizar el dispositivo como juguete. 

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o 
personas igualmente calificadas para evitar un peligro. 

• Este aparato está diseñado únicamente para uso 
doméstico. No está diseñado para usarse en aplicaciones 
similares como : 

- Zonas de cocina reservadas al personal en comercios, 
oficinas y otros entornos profesionales ; 

- en las granjas ; 

- el uso por parte de los clientes de hoteles, moteles y 
otros entornos residenciales ; 

- Entornos tipo Bed and Breakfast. 

• ¡ATENCIÓN! No sumerja nunca el aparato en 
agua ni en ningún otro líquido. 

• ADVERTENCIA: Evite cualquier derrame sobre el 
conector. 

• Desconecte siempre el aparato de la alimentación 
eléctrica si lo deja sin vigilancia y antes de montarlo, 
desmontarlo o limpiarlo. 



• ADVERTENCIA: Existe riesgo de lesiones si se utiliza 
incorrectamente. 

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

• Antes de enchufar el aparato, compruebe que la 
tensión de red coincida con la indicada en la placa de 
características. El aparato solo debe conectarse a una 
red eléctrica cuya instalación cumpla las normas de 
seguridad. 

• No utilice el aparato si está dañado o si el cable de 
alimentación está dañado. El usuario no puede sustituir 
ninguna pieza; contacte con el servicio posventa para 
evitar cualquier peligro. 

• Este dispositivo está diseñado para uso doméstico y 
debe utilizarse únicamente como se describe en el 
manual de instrucciones. No lo utilice en un entorno 
hospitalario ni para ningún tipo de tratamiento médico. 

• No utilice la bolsa de agua caliente eléctrica en 
personas enfermas, bebés o personas insensibles al 
calor. 

• No caliente la bolsa de agua caliente eléctrica en el 
microondas ni en un horno convencional. 
• Es aconsejable no permitir que la bolsa de agua 

caliente eléctrica entre en contacto directo con la piel. 
• Si, al usar la bolsa de agua caliente eléctrica, nota 

marcas rojas inusuales en la piel o siente molestias o 
dolor, deje de usarla durante al menos una hora. Si el 
problema persiste, deje de usar la bolsa de agua 
caliente y, si es necesario, consulte a su médico de 
inmediato. 



• Examine con frecuencia el aparato para detectar 
signos de desgaste o deterioro. Si detecta tales signos, 
si el aparato se ha utilizado de forma anómala o si no 
funciona, devuélvalo al proveedor antes de volver a 
ponerlo en marcha. 

• Este producto está diseñado únicamente para uso en 
interiores. 

• No utilice este aparato cerca de una bañera, ducha o 
piscina. 

• No utilice el dispositivo al aire libre. 
• Nunca sumerja su dispositivo en agua ni en ningún 

otro líquido.  
• Nunca deje su dispositivo en funcionamiento sin 

supervisión. 
• No utilice este aparato debajo de una manta o 

almohada. El calor excesivo puede provocar incendios, 
descargas eléctricas o lesiones. 

• El dispositivo debe cargarse en una superficie plana y 
no en una pendiente. 

 No debe ser utilizado por niños muy pequeños 
(0-3 años) 

 No insertar alfileres 

 Leer las instrucciones 

 No limpiar en seco 

 No lavar 
• Cuando no utilice el aparato, guárdelo tal y como se 

indica en las siguientes instrucciones. 



• Antes de guardar el aparato, déjelo enfriar antes de 
plegarlo. 

• No doble el aparato colocando objetos encima cuando 
lo guarde. 

• Este aparato no está diseñado para uso médico en 
hospitales. 

• No lo utilice húmedo. 

• Este aparato no debe ser utilizado por personas 
insensibles al calor u otras personas muy vulnerables, 
incapaces de reaccionar en caso de 
sobrecalentamiento. 

• Para obtener información detallada sobre cómo 
limpiarlo, consulte el apartado siguiente del manual. 

• El cable y la unidad de control del dispositivo pueden 
provocar riesgos de enredos, estrangulamientos, 
tropiezos o aplastamientos si no se colocan 
correctamente. El usuario debe asegurarse de que las 
conexiones y los cables eléctricos que sobresalen 
estén colocados de forma segura. 

• Manipule la bolsa de agua caliente eléctrica con 
cuidado. La temperatura interna puede alcanzar los 
70 °C en la superficie una vez cargada. Si es 
necesario, puede esperar a que baje la temperatura 
antes de usarla. 

• No utilice el dispositivo si se ha caído al agua. 

• No utilice el dispositivo con las manos mojadas o si ha 
estado mojado, para evitar cualquier riesgo de 
descarga eléctrica. 

• Siempre apague y desenchufe su aparato cuando lo 
limpie o cuando no lo utilice. 



• Desenchufe la bolsa de agua caliente eléctrica si se 
sobrecalienta. 

• Mantenga este aparato fuera del alcance de los niños 
y no lo utilice cerca de ellos. 

• Nunca transporte ni cuelgue el aparato por el cable de 
alimentación. Nunca tire del cable para desenchufarlo. 
No retuerza el cable. 

• No guarde el dispositivo en su embalaje 
inmediatamente después de usarlo. Espere a que se 
enfríe por completo antes de guardarlo. 

• No utilice productos inflamables para limpiar su 
dispositivo.  

• No utilice su dispositivo cerca de productos explosivos 
o líquidos y humos inflamables. 

• Nunca utilice este dispositivo en una habitación donde 
se utilicen aerosoles o en una habitación donde se 
administre oxígeno. 

• No utilice un cable de extensión con este aparato.  
• Evite dejar caer el dispositivo. 
• No deje que el cable quede atrapado en el borde de 

una mesa. 
• Mantenga el cable alejado de superficies calientes. 
• La garantía se aplica si se siguen las instrucciones de 

seguridad y el producto se utiliza de acuerdo con estas 
instrucciones. 

• Para la seguridad de los niños, no deje embalajes 
(bolsas de plástico, cartón, poliestireno) a su alcance. 

• No conecte este dispositivo a un temporizador o 
sistema de control remoto. 

• Guarde el dispositivo en un lugar seco y protegido. 



• ATENCIÓN - Algunas partes de este producto 
pueden calentarse mucho y causar quemaduras. Se 
recomienda especial cuidado en zonas donde haya 
niños y personas vulnerables. 

• Retire el cargador y no utilice la bolsa de agua 
caliente eléctrica si escucha un ruido inusual o nota un 
olor inusual o una fuga de la bolsa de agua caliente 
eléctrica. 

• Los aparatos eléctricos nunca deben dejarse 
desatendidos cuando estén enchufados. 

• No introduzca ningún objeto en la bolsa de agua 
caliente eléctrica. Esto podría afectar su funcionamiento. 

• No golpee ni corte la superficie de la bolsa de agua 
caliente. No ejerza demasiada presión sobre la bolsa de 
agua caliente eléctrica al usarla, ya que podría dañarla 
y provocar fugas. 

• Si la bolsa de agua caliente eléctrica no se apaga 
automáticamente después de aproximadamente 12 
minutos de carga (la luz indicadora permanece 
encendida), desenchufe el cargador. 

• No coloque ningún objeto sobre el dispositivo durante 
su uso o almacenamiento. 

• El cable y la unidad de control del aparato pueden 
suponer un riesgo de enredos, estrangulamiento, 
tropiezos o pisadas si no se colocan correctamente. El 
usuario deberá asegurarse de que los cables eléctricos 
y las bridas sobrantes se coloquen de forma segura. 

• Cuando no se utilice, consulte la sección 
correspondiente para su almacenamiento. 

• Para obtener más información sobre la limpieza, 
consulte la sección correspondiente. 



 
 

ANTES DE CADA USO 

Compruebe que el producto no presente perforaciones ni fugas. 

Compruebe que el cable de alimentación esté en buen estado antes de 
enchufarlo. 

 

 

USAR 

1. Retire el dispositivo de su embalaje y consérvelo para usarlo en el 
futuro. 

2. Coloque la bolsa de agua caliente eléctrica sobre una superficie 
plana y estable. 

3. Conecte el cargador a la bolsa de agua caliente como se muestra 
en la foto de abajo. Luego, enchufe el cargador a la toma de 
corriente. La luz se encenderá y la bolsa de agua caliente 
comenzará a calentarse. 

 

Cuando la bolsa de agua caliente alcance una temperatura interna 
de 70 °C, la luz indicadora se apagará y podrá desconectar el 
cargador. No deje el dispositivo enchufado una vez que esté 
completamente cargado. 

La bolsa de agua caliente estará lista para usar. Una vez cargada, 
se mantendrá caliente hasta 8 horas. 

Consejo : Para garantizar que el calor se distribuya uniformemente, es 
aconsejable agitar suavemente la bolsa de agua caliente eléctrica 
después de cargarla.  

 

Nota : La recarga de la bolsa de agua caliente tarda aproximadamente 
de 8 a 12 minutos. 



Si la temperatura del dispositivo supera los 40 °C, no se recargará. En 
ese caso, deje que se enfríe. 

 

LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO 

Desenchufe el dispositivo antes de limpiarlo y espere a 
que se enfríe por completo. Utilice una esponja suave y 
ligeramente húmeda para limpiar la superficie de la bolsa 
de agua caliente. 
No sumerja el dispositivo en agua ni en ningún otro 
líquido. 
Nunca utilice limpiadores abrasivos, cepillos ni 
disolventes para limpiar el dispositivo. 
Asegúrese de que el dispositivo esté completamente seco 
antes de usarlo o guardarlo. 
Nunca coloque objetos sobre el dispositivo mientras esté 
guardado. 
 
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

Alimentación: 230V ~ 50Hz 
Potencia: 400 W 
 
Consumo de energía en modo apagado N/A 
Consumo de energía en modo de espera N/A 

Tiempo máximo necesario para que el equipo alcance 
automáticamente el modo de bajo consumo 
aplicable 

N/A 

El consumo de energía del equipo en modo preparado en red 
si todos los puertos de red por cable están conectados y 
todos los puertos de red inalámbricos están activados 

N/A 

 
 

GARANTIZAR 

Este producto cuenta con una garantía del distribuidor, a partir de la 
fecha de compra, contra cualquier defecto derivado de defectos de 



fabricación o materiales. Esta garantía no cubre defectos ni daños 
derivados de una instalación incorrecta, un uso incorrecto o un 
desgaste anormal. 

El aparato debe devolverse en su embalaje original y acompañado del 
recibo de compra, siempre que se haya manipulado correctamente. Por 
lo tanto, siga atentamente las instrucciones de uso y las normas de 
seguridad descritas anteriormente. Además, no podemos garantizar su 
aparato si usted o un tercero han realizado modificaciones o 
reparaciones. 

 
RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS ELÉCTRICOS Y 
ELECTRÓNICOS 

Los productos eléctricos no deben desecharse junto con los 
electrodomésticos. De acuerdo con la Directiva Europea 
2012/19/UE sobre la eliminación de aparatos eléctricos y 
electrónicos y su aplicación en la legislación nacional, los 
productos eléctricos usados deben recogerse por separado 
y desecharse en los puntos de recogida designados. Para 

obtener asesoramiento sobre reciclaje, contacte con las autoridades 
locales o con su distribuidor. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 

 
 

DE 

GEBRAUCHSANWEISUNG 
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung 
des Geräts sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum 

späteren Nachschlagen auf. 
 

WARNUNG 

• Wichtige Hinweise. Für späteren Gebrauch 
aufbewahren. 

• Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von 
Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung oder 
Kenntnisse verwendet werden, wenn sie (unter 
angemessener Aufsicht oder nach Unterweisung in die 
sichere Verwendung des Geräts und nach Aufklärung 
über die damit verbundenen Gefahren) damit umgehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung 
und Wartung durch den Benutzer darf nicht von Kindern 
ohne Aufsicht durchgeführt werden. 

• Kinder unter drei Jahren dürfen dieses Gerät nicht 
benutzen, da sie bei Überhitzung nicht reagieren können. 

• Das Gerät kann von Kindern zwischen 3 und 8 Jahren 
unter Aufsicht benutzt werden, wobei die Steuerung 
immer auf den Mindesttemperaturwert eingestellt 
sein muss.Reinigungs- und Wartungsarbeiten sollten 



nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, 
sie sind über 8 Jahre alt und stehen unter Aufsicht 
eines Erwachsenen. 

• Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der 
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf. 

• Kinder sollten das Gerät nicht als Spielzeug verwenden. 

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom 
Hersteller, dessen Kundendienst oder einer ähnlich 
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine 
Gefährdung zu vermeiden. 

• Dieses Gerät ist ausschließlich für den Hausgebrauch 
bestimmt. Es ist nicht für ähnliche Anwendungen wie z. 
B. … vorgesehen : 

- Küchenbereiche, die in Geschäften, Büros und 
anderen professionellen Umgebungen für Mitarbeiter 
reserviert sind ; 

- auf Bauernhöfen ; 

- die Nutzung durch Kunden von Hotels, Motels und 
anderen Wohnumgebungen ; 

- Bed-and-Breakfast-ähnliche Umgebungen. 

• ACHTUNG! Tauchen Sie das Gerät niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten. 

• WARNUNG: Vermeiden Sie jegliches Verschütten von 
Flüssigkeit auf den Anschluss. 

• Trennen Sie das Gerät immer vom Stromnetz, wenn Sie 
es unbeaufsichtigt lassen und vor der Montage, 
Demontage oder Reinigung. 

• WARNUNG: Bei unsachgemäßer Verwendung besteht 
Verletzungsgefahr. 



 

SICHERHEITSHINWEISE 

• Prüfen Sie vor dem Anschließen des Geräts, ob die 
Netzspannung mit den Angaben auf dem Typenschild 
des Geräts übereinstimmt. Das Gerät darf nur an ein 
Stromnetz angeschlossen werden, dessen Installation 
den Sicherheitsstandards entspricht. 

• Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn es oder das 
Netzkabel beschädigt ist. Teile können nicht vom 
Benutzer ausgetauscht werden; wenden Sie sich an 
Ihren Kundendienst, um Gefahren zu vermeiden. 

• Dieses Gerät ist für den Hausgebrauch bestimmt und 
darf nur gemäß der Bedienungsanleitung verwendet 
werden. Es darf nicht in Krankenhäusern oder für 
medizinische Behandlungen jeglicher Art eingesetzt 
werden. 

• Verwenden Sie die elektrische Wärmflasche nicht bei 
kranken Menschen, Babys oder Personen, die 
unempfindlich gegen Hitze sind. 

• Erwärmen Sie die elektrische Wärmflasche nicht in der 
Mikrowelle oder im Backofen. 
• Es wird empfohlen, den direkten Hautkontakt der 

elektrischen Wärmflasche zu vermeiden. 
• Sollten Sie während der Anwendung der elektrischen 

Wärmflasche ungewöhnliche Rötungen auf Ihrer Haut 
bemerken oder Beschwerden oder Schmerzen 
verspüren, unterbrechen Sie die Anwendung für 
mindestens eine Stunde. Wenn das Problem anhält, 
beenden Sie die Anwendung der Wärmflasche und 
konsultieren Sie gegebenenfalls umgehend Ihren Arzt. 



• Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf Anzeichen 
von Verschleiß oder Beschädigungen. Wenn Sie solche 
Anzeichen feststellen, das Gerät nicht ordnungsgemäß 
verwendet wurde oder nicht funktioniert, senden Sie es 
vor der erneuten Inbetriebnahme an den Lieferanten 
zurück. 

• Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch in 
Innenräumen bestimmt. 

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe einer 
Badewanne, Dusche oder eines Schwimmbeckens. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. 
• Tauchen Sie Ihr Gerät niemals in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten ein.  
• Lassen Sie Ihr Gerät niemals unbeaufsichtigt in 

Betrieb. 
• Verwenden Sie dieses Gerät nicht unter einer Decke 

oder einem Kissen. Übermäßige Hitze kann zu Bränden, 
Stromschlägen oder Verletzungen führen. 

• Das Gerät muss auf einer ebenen Fläche und nicht an 
einem Hang aufgeladen werden. 

 Nicht für Kleinkinder (0-3 Jahre) geeignet 

 Keine Stifte einführen 

 Anweisungen lesen 

 Nicht chemisch reinigen 

 Nicht waschen 
• Wenn das Gerät nicht verwendet wird, bewahren Sie 

es gemäß den folgenden Anweisungen auf. 



• Lassen Sie das Gerät vor dem Zusammenlegen 
abkühlen, bevor Sie es verstauen. 

• Vermeiden Sie Faltenbildung, indem Sie keine 
Gegenstände auf das Gerät legen, wenn es verstaut 
ist. 

• Dieses Gerät ist nicht für den medizinischen Gebrauch 
in Krankenhäusern vorgesehen. 

• Nicht in feuchtem Zustand verwenden. 

• Dieses Gerät darf nicht von Personen verwendet 
werden, die unempfindlich gegenüber Hitze sind, oder 
von anderen besonders gefährdeten Personen, die bei 
Überhitzung nicht reagieren können. 

• Detaillierte Informationen zur Reinigung finden Sie im 
folgenden Abschnitt der Gebrauchsanweisung. 

• Das Kabel und die Steuereinheit des Geräts können zu 
Verwicklungen, Strangulierungen, Stolperfallen oder 
Quetschungen führen, wenn sie nicht ordnungsgemäß 
verlegt werden. Der Benutzer muss sicherstellen, dass 
die Anschlüsse und überstehenden Stromkabel sicher 
verlegt sind. 

• Behandeln Sie die elektrische Wärmflasche vorsichtig. 
Die Innentemperatur kann nach dem Aufladen an der 
Oberfläche bis zu 70 °C erreichen. Warten Sie 
gegebenenfalls, bis die Temperatur gesunken ist, 
bevor Sie die Wärmflasche verwenden. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es ins Wasser 
gefallen ist. 

• Benutzen Sie Ihr Gerät nicht mit nassen Händen oder 
wenn es nass geworden ist, um jegliches Risiko eines 
Stromschlags zu vermeiden. 



• Schalten Sie Ihr Gerät immer aus und ziehen Sie den 
Netzstecker, wenn Sie es reinigen oder wenn Sie es 
nicht benutzen. 

• Ziehen Sie den Stecker der elektrischen Wärmflasche, 
wenn sie überhitzt. 

• Bewahren Sie dieses Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf und verwenden Sie es nicht in deren 
Nähe. 

• Tragen oder hängen Sie das Gerät niemals am 
Netzkabel auf. Ziehen Sie niemals am Kabel, um das 
Gerät aus der Steckdose zu ziehen. Verdrehen Sie das 
Kabel nicht. 

• Legen Sie Ihr Gerät nach Gebrauch nicht sofort 
wieder in die Verpackung. Warten Sie, bis das Gerät 
vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es verstauen. 

• Verwenden Sie keine brennbaren Produkte zur 
Reinigung Ihres Geräts.  

• Verwenden Sie Ihr Gerät nicht in der Nähe von 
explosiven Produkten oder entzündbaren Flüssigkeiten 
und Dämpfen. 

• Verwenden Sie dieses Gerät niemals in Räumen, in 
denen Aerosole verwendet werden oder in denen 
Sauerstoff verabreicht wird. 

• Verwenden Sie für dieses Gerät kein 
Verlängerungskabel.  

• Vermeiden Sie es, das Gerät fallen zu lassen. 
• Achten Sie darauf, dass sich das Kabel nicht an einer 

Tischkante verfängt. 
• Halten Sie das Kabel von heißen Oberflächen fern. 



• Die Garantie gilt nur, wenn die Sicherheitshinweise 
befolgt und das Produkt gemäß diesen Hinweisen 
verwendet wird. 

• Zum Schutz von Kindern sollten Verpackungen 
(Plastiktüten, Karton, Styropor) nicht in deren 
Reichweite liegen gelassen werden. 

• Schließen Sie dieses Gerät nicht an eine Zeitschaltuhr 
oder ein Fernsteuerungssystem an. 

• Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen, 
geschützten Ort auf. 

• AUFMERKSAMKEIT - Bestimmte Teile dieses 
Produkts können sehr heiß werden und Verbrennungen 
verursachen. Besondere Vorsicht ist in Bereichen 
geboten, in denen sich Kinder und schutzbedürftige 
Personen aufhalten. 

• Bitte entfernen Sie das Ladegerät und verwenden Sie 
die elektrische Wärmflasche nicht, wenn Sie 
ungewöhnliche Geräusche hören, einen 
ungewöhnlichen Geruch feststellen oder die 
Wärmflasche ausläuft. 

• Elektrische Geräte sollten niemals unbeaufsichtigt 
gelassen werden, wenn sie an das Stromnetz 
angeschlossen sind. 

• Führen Sie keine Gegenstände in die elektrische 
Wärmflasche ein. Dies könnte ihre Funktion 
beeinträchtigen. 

• Die Oberfläche der Wärmflasche darf nicht geschlagen 
oder eingeschnitten werden. Üben Sie beim Gebrauch 
keinen übermäßigen Druck auf die elektrische 
Wärmflasche aus, da dies das Gerät beschädigen und 
zu Undichtigkeiten führen kann. 



• Falls sich die elektrische Wärmflasche nach etwa 12 
Minuten Ladezeit nicht automatisch abschaltet (die 
Kontrollleuchte bleibt an), ziehen Sie den Netzstecker. 

• Legen Sie während des Gebrauchs oder der Lagerung 
keine Gegenstände auf das Gerät. 

• Das Kabel und die Steuereinheit des Geräts können bei 
unsachgemäßer Anordnung zu Verwicklungs-, 
Strangulierungs-, Stolper- oder Trittgefahren führen. 
Der Benutzer muss sicherstellen, dass überschüssige 
Kabelbinder und Stromkabel sicher angeordnet sind. 

• Wenn das Gerät nicht verwendet wird, beachten Sie 
bitte die entsprechenden Hinweise zur Lagerung. 
• Einzelheiten zur Reinigung finden Sie im 

entsprechenden Abschnitt. 
 

VOR JEDER VERWENDUNG 

Prüfen Sie, ob das Produkt keine Beschädigungen oder Undichtigkeiten 
aufweist. Prüfen Sie vor dem Anschließen, ob das Netzkabel in 
einwandfreiem Zustand ist. 

 

VERWENDEN 

1. Nehmen Sie Ihr Gerät aus der Verpackung und bewahren Sie die 
Verpackung für die spätere Verwendung auf. 

2. Legen Sie die elektrische Wärmflasche flach auf eine ebene und 
stabile Oberfläche. 

3. Schließen Sie das Ladegerät wie im Bild unten gezeigt an die 
Wärmflasche an. Stecken Sie das Ladegerät anschließend in die 
Steckdose. Die Kontrollleuchte leuchtet auf und die Wärmflasche 
beginnt sich zu erwärmen. 



 

Sobald die Wärmflasche eine Innentemperatur von 70 °C erreicht 
hat, erlischt die Kontrollleuchte und das Ladegerät kann vom 
Stromnetz getrennt werden. Lassen Sie das Gerät nach dem 
vollständigen Aufladen nicht angeschlossen. 

Die Wärmflasche ist nun einsatzbereit. Vollständig aufgeladen hält 
sie bis zu 8 Stunden warm. 

Beratung : Um eine gleichmäßige Wärmeverteilung zu gewährleisten, 
empfiehlt es sich, die elektrische Wärmflasche nach dem Aufladen leicht 
zu schütteln.  

 

Notiz : Das Aufladen der Wärmflasche dauert etwa 8–12 Minuten. 

Wenn die Temperatur des Geräts 40 °C übersteigt, lädt es sich nicht auf. 
Lassen Sie es in diesem Fall abkühlen. 

 

REINIGUNG UND AUFBEWAHRUNG 

Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten 
Sie, bis das Gerät vollständig abgekühlt ist. Reinigen Sie 
die Oberfläche der Wärmflasche mit einem weichen, 
leicht angefeuchteten Schwamm. 
Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein. 
Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts niemals 
Scheuermittel, Bürsten oder Lösungsmittel. Stellen Sie 
sicher, dass das Gerät vor Gebrauch oder Lagerung 
vollständig trocken ist. Legen Sie während der Lagerung 
niemals Gegenstände auf das Gerät. 
 



TECHNISCHE DATEN 

Stromversorgung: 230V ~ 50Hz 
Leistung: 400 W 
 
 
 
 
 
Leistungsaufnahme im Aus-Zustand N/A 
Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand N/A 

Maximale Zeit, die das Gerät benötigt, um automatisch den 
entsprechenden Energiesparmodus 
zu erreichen 

N/A 

Die Leistungsaufnahme des Geräts im vernetzten 
Bereitschaftsbetrieb, wenn alle drahtgebundenen Netzwerk-
Ports mit dem Netzwerk verbunden und alle drahtlosen 
Netzwerk-Ports aktiviert sind 

N/A 

 
 

GARANTIE 

Für dieses Produkt gilt ab Kaufdatum eine vom Händler festgelegte 
Garantie gegen Material- und Verarbeitungsfehler. Diese Garantie deckt 
keine Mängel oder Schäden ab, die durch unsachgemäße Installation, 
falsche Verwendung oder übermäßigen Verschleiß entstanden sind. Das 
Gerät muss in der Originalverpackung und zusammen mit dem 
Kaufbeleg zurückgesendet werden, sofern es ordnungsgemäß 
behandelt wurde. Bitte beachten Sie daher sorgfältig die oben 
aufgeführten Bedienungsanleitungen und Sicherheitshinweise. Wir 
übernehmen keine Garantie für Ihr Gerät, wenn Sie oder Dritte 
Änderungen oder Reparaturen daran vorgenommen haben. 

 
SELEKTIVE SAMMLUNG VON ELEKTRO- UND 
ELEKTRONIKSCHROTT 

Elektrogeräte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. 
Gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU über die 
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten und deren 
Umsetzung in nationales Recht müssen gebrauchte 



Elektrogeräte getrennt gesammelt und an dafür vorgesehenen 
Sammelstellen abgegeben werden. Informationen zum Recycling 
erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Ihrem Händler. 


